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Carta de fecha 10 de octubre de 1990 diriaida al Secretario 
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Permanente de Araelia ante las Naciones Unidas 

Tengo el honor de remitirle adjunto el texto de la declaración hecha el 9 de 
octubre de 1990 por el portavoz del Ministerio de Relaciones Exteriores de Argelia 
a raíz de la matanza cometida por las fuerzas de ocupación israelíes contra civiles 
palestinos en la explanada de la santa Mezquita de El Aqsa. 

Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir el texto de la presente 
carta y  de su anexo como documento oficial de la Asamblea General, en relación con 
los temas 23 y  35 del programa, y  del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Amar BENDJAMA 
Encargado de Negocios interino 
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DRCLARACION HECHA EL 9 DE OCTUBRE DE 1990 POR EL PORTAVOZ DEL 
MINISTl?aRIO DE RELACIONES EXTERIORES DE ARGELIA 

Toda Argelia se inclina con dolor y  respeto ante la memoria de los nuevos 
mártires de la causa palestina, palestinos inocentes víctimas de la matanza 
organizada en la explanada de la Mezquita de El-Aqsa, tercero de los Santos Lugares 
del Islam. 

Se trata de una matanza premeditada que suscita la repulsa de los pueblos 
árabes y  musulmanes y  plantea un nuevo reto a la conciencia universal y  que forma 
parte de la larga lista de crímenes cometidos cada día por las fuerzas de ocupación 
israelíes contra el pueblo palestino en su patria ocupada, 

El hecho de acusar a las propias víctimas de la matanza de El Qods de una 
pretendida voluntad de desviar la atención de la crisis del Golfo pone de 
manifiesto un cinismo y  una arrogancia extremos. 

De hecho, la impunidad de la empresa de liquidación del pueblo palestino se 
debe en parte a la incapacidad manifiesta del mundo árabe para superar sus 
divisiones y  cerrar filas en defensa de ia sagrada causa palestina. Se debe, por 
otra parte, al hecho de que los dirigentes sionistas estiman que también pueden 
contar con la pasividad o la impotencia de una parte de la comunidad internacional, 
como saben asimismo qus cuentan con la complacencia benevolente o el poderoso apoyo 
de otra parte de esa misma comunidad. 

Argelia exhorta al Consejo de Seguridad a que movilice las fuerzas y  los 
recursos de las Naciones Unidas para ofrecer con carácter urgente protección a los 
civiles palestinos e imponer por fin la aplicación de las resoluciones de las 
Naciones Unidas para una solución justa y  duradera de la cuestión palestina. 

En un momento en que todos hablan de la aparición de un nuevo orden político 
internacional, basado en la cooperación en el seno de las Naciones Unidas para 
defender el derecho de los Estados y  de los pueblos, y  en un momento también en que 
las Naciones Unidas despliegan todos sus esfuerzos para hacer aplicar las 
resoluciones relativas a la crisis del Golfo, la tragedia de El Qods brinda al 
Consejo de Seguridad la ocasión de poner concretamente de manifiesto una voluntad 
común, sincera y  fuerte de hacer prevalecer, en todas partes y  sin exclusiva 
alguna, el respeto del derecho internacional. 


